
Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot het gebruik van het identificatienummer van het
Rijksregister van de natuurlijke personen worden gemachtigd, binnen
de perken, onder de voorwaarden en voor de doeleinden bepaald in het
artikel 3 van dit besluit :

1° de leidend geneesheer-ambtenaar van de Directie Geneeskunde-
praktijk van het Ministerie van Sociale Zaken, Volksgezondheid en
Leefmilieu;

2° de ambtenaren van de voornoemde Directie die bij naam en
schriftelijk hiertoe op grond van hun functie zijn aangewezen door de
leidend geneesheer-ambtenaar;

3° de secretaris van elke provinciale medische commissie van het
bovenvermelde departement.

Art. 2. De lijst van de ambtenaren die aangeduid werden overeen-
komstig artikel 1,2°, wordt jaarlijks opgemaakt met vermelding van
hun functie en volgens dezelfde periodiciteit aan de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levens-sfeer gezonden.

Art. 3. Het identificatienummer van de personen die in het Rijksre-
gister van de natuurlijke personen zijn ingeschreven, mag door de in
artikel 1 bedoelde ambtenaren enkel worden gebruikt voor de hierna
bepaalde doeleinden :

1° voor het bijhouden van het centraal bestand van de beoefenaars
van de gezondheidsberoepen, voorzien in het koninklijk besluit nr. 78
van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van de geneeskunst,
de verpleegkunde,de paramedische beroepen en de geneeskundige
commissies, en in de wet van 28 augustus 1991 over de uitoefening van
de diergeneeskunde, gehouden door het Ministerie van Sociale Zaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu, alsook de bestanden over het geheel of
een gedeelte van de hiervoren vermelde beoefenaars die bijgehouden
worden door de provinciale medische commissies van dit departement,
in het kader van de betrekkingen die de Directie Geneeskundepraktijk
met dit doel onderhoudt met de houder van het nummer of zijn
wettelijke vertegenwoordiger;

2° voor het overmaken aan de andere openbare overheden en
instellingen die zelf de machtiging bedoeld in artikel 8 van de
voormelde wet van 8 augustus 1983 hebben verkregen en die handelen
in de uitoefening van hun wettelijke en reglementaire bevoegdheden,
van gegevens betreffende de beoefenaars van de gezondheidsberoepen
bedoeld in artikel 1° van dit artikel.

Art. 4. Onze Minister van Binnenlandse Zaken, Onze Minister van
Justitie en Onze Minister van Volksgezondheid en Pensioenen zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 mei 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

De Minister van Volksgezondheid en Pensioenen,
M. COLLA

c

[97/22399]N. 97 — 1720
6 MEI 1997. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 december 1971 tot vaststelling van de bijzondere
regelen inzake toepassing van de arbeidsongevallenwet van
10 april 1971 op de zeelieden

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971, inzonderheid op
de artikelen 79 en 81, tweede lid;
Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 1971 tot vaststelling

van de bijzondere regelen inzake toepassing van de arbeidsongevallen-
wet van 10 april 1971 op de zeelieden, inzonderheid op de in artikel 2
bedoelde bijlagen 1 en 2 betreffende de zeevissers en de zeelieden ter

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont autorisés à utiliser le numéro d’ identification du
Registre national des personnes physiques dans les limites, aux
conditions et aux fins fixées par l ’article 3 du présent arrêté :

1° le fonctionnaire-médecin dirigeant la Direction de l’Art de guérir
du Ministère des Affaires Sociales, de la Santé publique et de
l’Environnement;

2° les agents de la susdite administration désignés nommément et
par écrit à cette fin par son fonctionnaire dirigeant, en raison des
fonctions qu’ils y exercent;

3° le secrétaire de chaque commission médicale provinciale du
département précité.

Art. 2. La liste des agents désignés conformément à l’article 1er, 2°,
est dressée annuellement, avec mention de leur fonction, et transmise
suivant la même périodicité, à la Commission de la protection de la vie
privée.

Art. 3. Le numéro d’identification des personnes inscrites au Regis-
tre national des personnes physiques ne peut être utilisé par les agents
visés à l’article 1er qu’aux fins ci-après déterminées :

1° pour la mise à jour du fichier central des praticiens des professions
de la santé, visés à l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à
l’exercice de l’art de guérir, de l’art infirmier, des professions paramé-
dicales et aux commissions médicales, ainsi que dans la loi du
28 août 1991 sur l’exercice de la médecine vétérinaire, tenu par le
Ministre des Affaires sociales, de la Santé publique, et de l’Environne-
ment ainsi que des fichiers tenus par les commissions médicales
provinciales dudit département sur tout ou partie des praticiens
précités, dans le cadre des relations que l’Administration de l’Art de
guérir entretient à cette fin avec le titulaire du numéro ou son
représentant légal;

2° pour la transmission aux autres autorités publiques et organismes
qui ont eux-mêmes reçu l’autorisation visée à l’article 8 de la loi précitée
du 8 août 1983 et qui agissent dans l’exercice de leurs compétences
légales et réglementaires, de données relatives aux praticiens des
professions de de la santé visés au 1° du présent article.

Art. 4. Notre Ministre de l’Intérieur, Notre Ministre de la Justice et
Notre Ministre de la Santé publique et des Pensions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné a Bruxelles, le 6 mai 1997.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
J. VANDE LANOTTE

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Le Ministre de Santé publique et des Pensions,
M. COLLA

[97/22399]F. 97 — 1720
6 MAI 1997. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 28 décem-
bre 1971 fixant les règles spéciales d’application aux gens de mer de
la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail, notamment les
articles 79 et 81, alinéa 2;
Vu l’arrêté royal du 28 décembre 1971 fixant les règles spéciales

d’application aux gens de mer de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents
du travail, notamment les annexes 1 et 2 visées à l’article 2, concernant
les pêcheurs maritimes et les marins de la marine marchande, modifiées
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koopvaardij, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 17 juli 1973,
24 april 1974, 7 maart 1975, 19 januari 1976, 20 mei 1976, 30 maart 1977,
16 juni 1978, 2 april 1979, 5 mei 1980, 9 juni 1981, 23 juni 1982,
21 april 1983, 13 april 1984, 3 mei 1985, 19 maart 1986, 13 februari 1987,
17 augustus 1989, 24 april 1990, 19 april 1991, 5 maart 1992,
28 april 1993, 29 maart 1994, 6 april 1995 en 5 juli 1996;
Gelet op het advies van het Beheerscomite van het Fonds voor

arbeidsongevallen van 17 februari 1997;
Gelet op het weten op de Raad van State, gecoordineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, gewijzigd bij de wet van
4 juli 1989 en de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de basislonen bedoeld bij dit besluit, van toepas-

sing zijn van 1 januari 1997 af en dat alle vergoedingen alsmede de
premies en de bijdragen op deze forfaitaire lonen worden berekend; op
deze wijze wordt verdere vertraging in de vaststelling van de
vergoedingen en de inning van premies en bijdragen vermeden;
Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bijlagen 1 en 2 van het koninklijk besluit van
28 december 1971 tot vaststelling van de bijzondere regelen inzake
toepassing van de arbeidsongevallenwet van 10 april 1971 op de
zeelieden, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 17 juli 1973,
24 april 1974, 7 maart 1975, 19 januari 1976, 20 mei 1976, 30 maart 1977,
16 juni 1978, 2 april 1979, 5 mei 1980, 9 juni 1981, 23 juni 1982,
21 april 1983, 13 april 1984, 3 mei 1985, 19 maart 1986, 13 februari 1987,
17 augustus 1989, 24 april 1990, 19 april 1991, 5 maart 1992,
28 april 1993, 29 maart 1994, 6 april 1995 en 5 juli 1996, worden
vervangen door de bijlagen 1 en 2 gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1997.

Art. 3. Onze Minister van Sociale Zaken is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 mei 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,

Mevr. M. DE GALAN

Bijlage 1

Zeevissers
Tabel van de basislonen die in aanmerking worden genomen voor de

berekening :
1° van de premie verschuldigd door de reders vanaf 1 januari 1997;
2° van de vergoeding toe te kennen aan de vanaf 1 januari 1997 door

een arbeidsongeval getroffen zeevisser, of zijn rechthebbenden.

In franken per jaar
Klasse I.
Vissersvaartuigen met motor van minder dan 80 pk :
a) Dekpersoneel :
Schipper 763 865
Matroos 670 058
Lichtmatroos 503 651
Scheepsjongen 408 582
b) Machinepersoneel :
Matroos-motorist 703 556
Klasse II.
Vissersvaartuigen met motor van 80 pk tot 179 pk inbegrepen :
a) Dekpersoneel :
Schipper 891 106
Stuurman 809 259
Matroos 778 807
Lichtmatroos 503 651
Scheepsjongen 408 582
b) Machinepersoneel :
Matroos-motorist 818 004

par les arrêtés royaux du 17 juillet 1973, 24 avril 1974, 7 mars 1975,
19 janvier 1976, 20 mai 1976, 30 mars 1977, 16 juin 1978, 2 avril 1979,
5 mai 1980, 9 juin 1981, 23 juin 1982, 21 avril 1983, 13 avril 1984,
3 mai 1985, 19 mars 1986, 13 février 1987, 17 août 1989, 24 avril 1990,
19 avril 1991, 5 mars 1992, 28 avril 1993, 29 mars 1994, 6 avril 1995 et
5 juillet 1996;
Vu l’avis du Comité de gestion du Fonds des accidents du travail du

17 février 1997;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, modifié par la loi du 4 juillet 1989 et la loi
du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que les salaires de base visés au présent arrêté sont

applicables à partir du 1er janvier 1997 et que toutes les indemnités ainsi
que les primes et les cotisations sont calculées sur base de ces salaires
forfaitaires; ainsi tout retard complémentaire dans la fixation des
indemnités et la perception des primes et cotisations est évité;
Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les annexes 1 et 2 de l’arrêté royal du 28 décembre 1971
fixant les règles spéciales d’application aux gens de mer de la loi du
10 avril 1971 sur les accidents du travail modifiées par les arrêtés
royaux du 17 juillet 1973, 24 avril 1974, 7 mars 1975, 19 janvier 1976,
20 mai 1976, 30 mars 1977, 16 juin 1978, 2 avril 1979, 5 mai 1980,
9 juin 1981, 23 juin 1982, 21 avril 1983, 13 avril 1984, 3 mai 1985,
19 mars 1986, 13 février 1987, 17 août 1989, 24 avril 1990, 19 avril 1991,
5 mars 1992, 28 avril 1993, 29 mars 1994, 6 avril 1995 et 5 juillet 1996 sont
remplacées par les annexes 1 et 2 du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 1997.

Art. 3. Notre Ministre des Affaires sociales est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 mai 1997.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,

Mme M. DE GALAN

Annexe 1

Pêcheurs maritimes
Tableau des rémunérations de base prises en considération pour le

calcul :
1° de la prime due par les armateurs à partir du 1er janvier 1997;
2° de l’indemnisation à octroyer au pêcheur maritime, victime d’un

accident du travail, à partir du 1er janvier 1997 ou à ses ayants droit.

En francs par an
Classe I.
Bateaux de pêche à moteur de moins de 80 CV :
a) Personnel de pont :
Patron 763 865
Matelot 670 058
Matelot léger 503 651
Mousse 408 582
b) Personnel de machine :
Matelot-motoriste 702 556
Classe II.
Bateaux de pêche à moteur de 80 CV à 179 CV inclus :
a) Personnel de pont :
Patron 891 106
Second 809 259
Matelot 778 807
Matelot léger 503 651
Mousse 408 582
b) Personnel de machine :
Matelot-motoriste 818 004
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Assistent-motorist 572 891
Klasse III.
Vissersvaartuigen met motor van 180 pk tot 249 pk inbegrepen :
a) Dekpersoneel :
Schipper 946 080
Stuurman 909 869
Matroos 896 217
Lichtmatroos 503 651
Scheepsjongen 408 582
b) Machinepersoneel :
Motorist 899 031
Assistent-motorist 574 167
Klasse IV.
Vissersvaartuigen met motor van 250 pk tot 399 pk inbegrepen :
a) Dekpersoneel :
Schipper 946 080
Stuurman 909 869
Matroos 896 217
Lichtmatroos 503 651
Scheepsjongen 408 582
b) Machinepersoneel :
Motorist 914 103
Assistent-motorist 574 167
Klasse V.
Vissersvaartuigen met motor van 400 pk tot 999 pk inbegrepen :
a) Dekpersoneel :
Schipper, stuurman en matroos 946 080
Lichtmatroos 503 651
Scheepsjongen 408 582
b) Machinepersoneel :
Motorist en eerste assistent-motorist 946 080
Tweede assistent-motorist 796 606
Derde assistent-motorist 630 667
Klasse VI.
Vissersvaartuigen met motor van 1000 pk en meer :
a) Dekpersoneel :
Schipper, stuurman en matroos 946 080
Lichtmatroos 503 651
Scheepsjongen 408 582
b) Machinepersoneel :
Motorist, eerste en tweede assistent-motorist 946 080
Derde assistent-motorist 630 667
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 6 mei 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE GALAN

Bijlage 2

Zeelieden ter koopvaardij

Tabel van de basislonen die in aanmerking worden genomen voor de
berekening :

1° van de premie verschuldigd door de reders vanaf 1 januari 1997;
2° van de vergoeding toe te kennen aan de vanaf 1 januari 1997 door

een arbeidsongeval getroffen zeeman ter koopvaardij of zijn rechtheb-
benden.

Motoriste-assistant 572 891
Classe III.
Bateaux de pêche à moteur de 180 CV à 249 CV inclus :
a) Personnel de pont :
Patron 946 080
Second 909 869
Matelot 896 217
Matelot léger 503 651
Mousse 408 582
b) Personnel de machine :
Motoriste 899 031
Motoriste-assistant 574 167
Classe IV.
Bateaux de pêche à moteur de 250 CV à 399 CV inclus :
a) Personnel de pont :
Patron 946 080
Second 909 869
Matelot 896 217
Matelot léger 503 651
Mousse 408 582
b) Personnel de machine :
Motoriste 914 103
Motoriste-assistant 574 167
Classe V.
Bateaux de pêche à moteur de 400 CV à 999 CV inclus :
a) Personel de pont :
Patron, second et matelot 946 080
Matelot léger 503 651
Mousse 408 582
b) Personnel de machine :
Motoriste et premier motoriste-assistant 946 080
Deuxième motoriste-assistant 796 606
Troisième motoriste-assistant 630 667
Classe VI.
Bateaux de pêche à moteur de 1 000 CV et plus :
a) Personnel de pont :
Patron, second et matelot 946 080
Matelot léger 503 651
Mousse 408 582
b) Personnel de machine :
Motoriste, premier et deuxième motoriste-assistant 946 080
troisième motoriste-assistant 630 667
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 6 mai 1997.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE GALAN

Annexe 2

Marins de la marine marchande

Tableau des rémunérations de base prises en considération pour le
calcul :

1° de la prime due par les armateurs à partir du 1er janvier 1997;
2° de l’indemnisation à octroyer au marin de la marine marchande,

victime d’un accident du travail à partir du 1er janvier 1997 ou à ses
ayants droit.
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In franken per jaar
I. Officieren.
Dek :
Kapitein, eerste, tweede, derde vierde officier en aspi-

rant-officier, aspirant-matroos 946 080
Kadet 829 298
Machine :
Eerste, tweede, derde, vierde en vijfde werktuigkundige,

eerste en tweede elektrieker en aspirant-werktuigkundige 946 080

Assistent werktuigkundige 934 613
II. Scheepsgezellen.
Timmerman, pompman, bootsman, eerste hofmeester,

eerste kok, kok en hofmeester — 16 bemanningsleden,
kok en hofmeester + 16 bemanningsleden 946 080

Matroos zonder brevet 933 280
Matroos met brevet, volmatroos 946 080
Matroos zonder brevet/wiper 946 080
Matroos met brevet/wiper en volmatroos/wiper 946 080
Lichtmatroos 853 388
Leerling polyvalente able bodied (A.A.B.M.) 853 388
Polyvalente able bodied (A.B.M.) 946 080
Wiper, wiper/matroos, tweede kok-bakker en steward(ess)

meer dan 1 jaar dienst 946 080
Steward(ess) minder dan 1 jaar dienst 946 080
III. Bijkomende kategorieën.
A. Passagiersschepen :
Geneesheer, aalmoezenier, verpleegster 946 080
B. Radiotelegrafisten :
Tweede klas :
Eerste jaar dienst 915 520
Vanaf het tweede jaar dienst 946 080
Eerste klas :
Vanaf derde jaar dienst 946 080
C. Shoregangers :
Officieren (dek of machine), ceelbaas (officier, klasse A en B),

timmerman, bootsman, donkeyman, chief-steward, eerste kok,
rigger, zeilmaker, onderhoudsman binnen/buiten,
mooringman, steward, kelner 946 080

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 6 mei 1997.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. M. DE GALAN

c

[C − 97/22444]N. 97 — 1721
6 JUNI 1997. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 18 juni 1990 houdende vaststelling van de technische
verpleegkundige prestaties en de lijst van de handelingen die door
een geneesheer aan beoefenaars van de verpleegkunde kunnen
worden toevertrouwd, alsmede de wijze van uitvoering van die
prestaties en handelingen en de kwalificatievereisten waaraan de
beoefenaars van de verpleegkunde moeten voldoen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de geneeskunst, de verpleegkunde, de
paramedische beroepen en de geneeskundige commissies, inzonder-
heid op artikelen 5, § 1, derde lid, vervangen bij de wet van
19 december 1990, en 21quinquies, § 2, ingevoegd bij de wet van
20 december 1974 en vernummerd bij de wet van 6 april 1995;
Gelet op het koninklijk besluit van 18 juni 1990 houdende vaststelling

van de lijst van de technische verpleegkundige prestaties en de lijst van
de handelingen die door een geneesheer aan beoefenaars van de

En francs par an
I. Officiers.
Pont :
Capitaine, premier, deuxième, troisième, quatrième

officier et aspirant officier, aspirant matelot 946 080
Cadet 829 298
Machine :
Premier, deuxième, troisième, quatrième et cinquième

mécanicien, premier et deuxième électricien et
aspirant-mécanicien 946 080
Assistant mécanicien 934 613
II. Marins subalternes.
Charpentier, pumpman, maître d’équipage, premier maître

d’hôtel, premier cuisinier, cuisinier et maître d’hôtel
— 16 membres d’équipage, cuisinier et maître d’hôtel
+ 16 membres d’équipage 946 080
Matelot sans brevet 933 280
Matelot avec brevet, matelot qualifié 946 080
Matelot sans brevet/wiper 946 080
Matelot avec brevet/wiper et matelot qualifié/wiper 946 080
Matelot léger 853 388
Apprenti able bodied polyvalent (A.A.B.M.) 853 388
Able bodied polyvalent (A.B.M.) 946 080
Wiper, wiper/matelot, deuxième cuisinier-boulanger et

steward(ess) plus d’un an de service 946 080
Steward(ess) moins d’un 1 an de service 946 080
III Catégories supplémentaires.
A. Navires à passagers :
Médecin, aumônier, infirmière 946 080
B. Radiotélégraphistes :
Deuxième classe :
Première année de service 915 520
A partir de la deuxième année de service 946 080
Première classe :
A partir de la troisième année de service 946 080
C. Shoregangers :
Officiers (pont ou machine), ceelbaas (officier, classe A

et B), charpentier, maître d’équipage, donkeyman,
chief-steward, premier cuisinier, rigger, voilier, homme
d’entretien intérieur/extérieur, mooringman, steward,
garçon 946 080
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 6 mai 1997.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme M. DE GALAN

[C − 97/22444]F. 97 — 1721
6 JUIN 1997. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 18 juin 1990
portant fixation de la liste des prestations techniques de soins
infirmiers et de la liste des actes pouvant être confiés par un
médecin à des praticiens de l’art infirmier, ainsi que des modalités
d’exécution relatives à ces prestations et à ces actes et des
conditions de qualification auxquelles les praticiens de l’art
infirmier doivent répondre

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice de l’art
de guérir, de l’art infirmier, des professions paramédicales et aux
commissions médicales notamment les articles 5, § 1er, alinéa 3,
remplacé par la loi du 19 décembre 1990, et 21quinquies, § 2, inséré par
la loi du 20 décembre 1974 et affecté d’un nouveau numéro par la loi du
6 avril 1995;
Vu l’arrêté royal du 18 juin 1990 portant fixation de la liste des

prestations techniques de soins infirmiers et de la liste des actes
pouvant être confiés par un médecin à des praticiens de l’art infirmier,
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